
Rückseite

Klebefläche

Deckelöffnung

Hintere Lü�ungslöcher

Hinweis: 
Versperren Sie nicht die 
Lü�ungsöffnungen bei der 
Installation oder 
Verwendung des Monitors.

Lesen Sie dieses Handbuch vor der Verwendung 
sorgfältig durch und bewahren Sie es auf, um zukün�ig 
die Informationen nachlesen zu können.

Produktübersicht

Vorderseite

Anzeige

Obere Lü�ungslöcher
Hinweis: 
Versperren Sie nicht die 
Lü�ungsöffnungen bei der 
Installation oder Verwendung 
des Monitors.

Schlüsselbandloch
Hinweis: 
Um das Schlüsselbandloch 
zu verwenden, entfernen Sie 
zuerst die hintere Abdeckung 
des Monitors.

Zubehör

Klebeschild

Entfernen Sie die Abdeckung 
von der Deckelöffnung des 
Monitors und legen Sie eine 
CR2032-Ba�erie mit der 
positiven (+) Seite nach oben 
ein, und setzen Sie die 
Abdeckung wieder ein.

a. Aufstellungsweise: Stellen Sie den Monitor direkt 
auf die Oberfläche der Möbel wie Tisch und 
Bücherregal.

b. Mit dem Klebeschild: 
Entfernen Sie die 
Trennschicht von einer 
Seite des Klebeschildes, 
um sie auf die Rückseite 
des Monitors zu kleben, 
und entfernen Sie dann 
die Trennschicht von der 
anderen Seite, um sie an 
die gewünschten Stelle 
an der Wand zu kleben.

Sie können Ihren Monitor wie folgt verwenden und 
installieren:

Installation

Einlegen der Ba�erie

Hinweis: Die Ba�erie ist nicht im Lieferumfang 
enthalten und wird separat verkau�.

 

c. Au�ängung: Entfernen Sie die hintere Abdeckung 
des Monitors und führen Sie die Schlaufe des 
Schlüsselbandes durch das Loch und um den 
Haken herum. Montieren Sie die hintere 
Abdeckung wieder und hängen Sie den Monitor 
auf.

Hinweis: Das Schlüsselband ist nicht im 
Lieferumfang enthalten und wird separat verkau�.

Temperatur

Symbol für die 
Komfortbereich

Datenübertragungssymbol

Temperatureinheit

Feuchtigkeit

Symbol für schwache 
Ba�erie

Anzeige-Beschreibung

Parte trasera

Zona adhesiva

Apertura de la cubierta

Agujeros de ventilación 
posteriores

Nota: 
No obstruya los agujeros 
de ventilación al instalar o 
utilizar el monitor.

Accesorios

Pegatina Adhesiva

Retire la tapa de la apertura 
de la cubierta del monitor, y 
coloque una pila CR2032 con 
el signo positivo (+) hacia 
arriba, después vuelva a 
colocar la cubierta.

a. Colocación: Coloque el monitor directamente 
sobre la superficie del mobiliario, como una mesa 
o estantería.

b. Utilizando la pegatina 
adhesiva: Retire la tira 
de liberación del lateral 
de la pegatina adhesiva 
para adherirla en la 
parte trasera del 
monitor, después retire 
la tira del lado opuesto 
para adherirlo en el 
lugar de la pared que 
desee.

Puede instalar y utilizar su monitor de las siguientes 
maneras:

Instalación

Instalación de las pilas

Nota: Las pilas no están 
incluidas y se venden por 
separado.
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Lea detenidamente este manual antes de usar el 
producto y consérvelo para futuras consultas.

 Descripción del producto

Parte delantera

Pantalla

Agujeros de ventilación superiores

Nota: 
No obstruya los agujeros de 
ventilación al instalar o utilizar 
el monitor.

Colgador

Nota: 
Para utilizar el colgador, 
retire primero la cubierta 
trasera del monitor.
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Задняя панель

Открытие крышки

Открытие крышки

Задние вентиляционные 
отверстия

Примечание.
Не закрывайте 
вентиляционные отверстия 
при установке или 
использовании датчика.

Перед использованием внимательно прочтите 
данное руководство. Сохраните его — оно может 
понадобиться вам в дальнейшем.

Описание изделия

Передняя панель

Дисплей

Верхние вентиляционные отверстия

Примечание. 
Не закрывайте вентиляционные 
отверстия при установке или 
использовании датчика.

Отверстие для ремешка

Примечание. 
Чтобы использовать 
отверстие для ремешка, 
сначала снимите заднюю 
крышку датчика.
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Аксессуар

Клейкая наклейка

Снимите крышку с датчика и 
поместите батарейку CR2032 
положительной (+) стороной 
вверх, затем установите 
крышку на место.

a. Размещение. Непосредственно разместите 
датчик на поверхности мебели, такой как стол, 
книжная полка.

b. Используя клейкую 
наклейку: Снимите 
съёмную прокладку с 
одной стороны 
клейкой наклейки, 
чтобы наклеить ее на 
заднюю часть датчика, 
затем снимите 
защитную прокладку с 
другой стороны, чтобы 
наклеить ее в нужном 
месте на стене.

Вы можете использовать и устанавливать свой 
датчик следующими способами:

Установка

Установка батареи

Примечание. Батарейка не 
входит в комплект и 
продаётся отдельно.
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c. Подвесной: Снимите заднюю крышку датчика и 
проведите петлю ремешка через отверстие и 
вокруг крючка. Установите на место заднюю 
крышку и повесьте датчик.

Примечание. Ремешок не входит в комплект и 
продается отдельно.

Температура

Значок уровня комфорта

Значок передачи данных

Единица измерения 
температуры

Влажность

Значок низкого заряда 
батареи

Описание дисплея

c. Colgado: Retire la cubierta trasera del monitor, y 
pase el colgador por y alrededor del agujero, y 
alrededor del gancho. Vuelva a colocar la cubierta 
trasera y después cuelgue el monitor.

Nota: El colgador no está incluido y se vende por 
separado.

Símbolo de instrucciones

Temperatura

Símbolo de nivel de confort

Símbolo de transferencia 
de datos

Unidad de temperatura

Humedad

Símbolo de pila baja

Descripción de la pantalla

Este producto funciona con la aplicación Mi 
Home/Xiaomi Home*. Controla tu dispositivo con la 
aplicación Mi Home/Xiaomi Home.

Escanee el código QR para descargar e instalar la 
aplicación. Se le dirigirá a la página de configuración de 
conexión si la aplicación ya está instalada. O busque 
"Mi Home/Xiaomi Home" en la App Store para 
descargarla e instalarla.

Conectando con la aplicación Mi Home/Xiaomi Home

Conexión inteligente

12 13

Notificación de pila baja

Cuando la pila esté baja, 
aparecerá este símbolo en 
la pantalla. Por favor, 
reemplace las pilas.

Símbolo de pila baja

Es inferior 
a 19 °C

Oscila 
entre 19 °C y 27 °C

Oscila entre 
el 20% y el 85%

Es inferior al 20%

Es superior al 85%

Es superior 
a 27 °C

La humedad 

La tempera-
                 tura 

Posteriore

Area adesiva

Apertura coperchio

Fori di ventilazione 
posteriori
Nota:
non ostruire i fori di 
ventilazione durante 
l'installazione o l'utilizzo 
del monitor.

Leggere a�entamente il presente manuale prima 
dell'uso del dispositivo e conservarlo per ogni 
riferimento futuro.

Panoramica del prodo�o

Parte frontale

Display

Fori di ventilazione superiori

Nota: 
non ostruire i fori di 
ventilazione durante 
l'installazione o l'utilizzo del 
monitor.

Foro per il cordino

Nota:
per utilizzare il foro per il 
cordino, rimuovere prima il 
coperchio posteriore del 
monitor.

Accessori

Sticker adesivo 

Rimuovere il coperchio 
dall'apertura del coperchio del 
monitor e posizionare una 
ba�eria CR2032 con il lato 
positivo (+) rivolto verso l'alto, 
quindi reinstallare il 
coperchio.

a. Luogo: posizionare dire�amente il monitor sulla 
superficie dei mobili come tavolo, libreria.

b. Utilizzare l'sticker 
adesivo: rimuovere il 
rivestimento di rilascio 
da un lato dello sticker 
adesivo per a�accarlo 
sul retro del monitor, 
quindi rimuovere il 
rivestimento di rilascio 
dall'altro lato per 
incollarlo nel punto 
desiderato sulla parete.

È possibile utilizzare e installare il monitor nei seguenti 
modi:

Installazione

Installazione della ba�eria

Nota: la ba�eria non è inclusa 
e venduta separatamente.

 

c. Appendere: rimuovere il coperchio posteriore del 
monitor e guidare il passante del cordino 
a�raverso il foro e a�orno al gancio. Reinstallare il 
coperchio posteriore, quindi appendere il monitor.

Nota: il cordino non è incluso e venduto 
separatamente.

Temperatura

Simbolo del livello di comfort

Simbolo di trasferimento dati

Unità di temperatura

Umidità

Simbolo di ba�eria scarica

Descrizione del display
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Arrière

Zone adhésive

Ouverture du couvercle

Trous d'aération arrière

Remarque : 
Ne pas obstruer les trous 
d'aération lors de 
l'installation ou de 
l'utilisation du moniteur.

Accessoire

Bande adhésive

Retirer le couvercle de 
l'ouverture du couvercle du 
moniteur ; placer une ba�erie 
CR2032 avec la face positive 
(+) orientée vers le haut, puis 
réinstaller le couvercle.

a. Placement : Directement placer le moniteur sur la 
surface d'un meuble tel qu'une table, une étagère 
à livres.

b. À l'aide d'une bande 
adhésive : Retirer la 
doublure détachable 
d'un côté de la bande 
adhésive pour la coller à 
l'arrière du moniteur, 
puis retirer la doublure 
détachable de l'autre 
côté pour la coller sur la 
partie souhaitée du mur.

Vous pouvez utiliser et installer votre moniteur des 
manières suivantes :

Installation

Installation de la ba�erie

Remarque : La ba�erie n'est 
pas incluse et est vendue 
séparément.
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Lisez a�entivement ce manuel avant toute utilisation 
et conservez-le pour pouvoir le consulter 
ultérieurement.

Présentation du produit

Avant

Affichage

Trous d'aération supérieurs

Remarque : 
Ne pas obstruer les trous 
d'aération lors de l'installation 
ou de l'utilisation du moniteur.

Trou de la dragonne

Remarque : 
Pour utiliser le trou de la 
dragonne, il faut d'abord 
retirer le couvercle arrière du 
moniteur.

c. En suspension : Retirer le couvercle arrière du 
moniteur et passer la boucle de la dragonne à 
travers le trou et autour du crochet. Réinstaller le 
couvercle arrière, puis accrocher le moniteur.

Remarque : la dragonne n'est pas incluse et est vendue 
séparément.

Instructions relatives au symbole

Température

Symbole du niveau de confort

Symbole de transfert 
de données
Unité de température

Humidité

Symbole de ba�erie faible

Description de l'affichage

Ce produit fonctionne avec l’application Mi 
Home/Xiaomi Home*. Contrôlez votre appareil avec 
l’application Mi Home/Xiaomi Home.

Scannez le code QR pour télécharger et installer 
l’application. Vous serez redirigé vers la page de 
configuration si l’application est déjà installée. Sinon, 
recherchez « Mi Home/Xiaomi Home » dans l’App Store 
pour la télécharger et l’installer.

Connexion avec l’application Mi Home/Xiaomi Home

Connexion intelligente

Notification de ba�erie faible

Lorsque le niveau de ba�erie est 
faible, le symbole apparaît sur 
l'affichage. Veuillez remplacer la 
ba�erie.                  

Symbole de 
ba�erie faible

Est inférieure 
à 19 °C

Se situe entre 
19 °C et 27 °C

Se situe 
entre 20 % et 85 %

Est 
inférieure à 20 %

Est 
supérieure à 85 %

Est supérieure 
à 27 °C

La température 

L'humidité

Mi Temperature and Humidity Monitor 2 
User Manual 01

Mi Thermo-hygrometer 2
Gebruikershandleiding 71

Manual do utilizador do Sistema de
monitorização de temperatura e
humidade 2 Mi 80

Mi Sıcaklık ve Nem Ölçer 2 Kullanım 
Kılavuzu 89

28Mi 블루투스 온습도계2사용 설명서

63

دليل استخدام جهاز قياس درجة الحرارة ونسبة
Mi الرطوبة 2 من 

10
Manual de usuario de Mi Temperature and 
Humidity Monitor 2

36
Mi Temperatur- und Lu�feuchtigkeitsanzeige 
2 Benutzerhandbuch

45
Manuel d’utilisation du Mi Temperature and 
Humidity Monitor 2

54
Manuale utente Mi Temperature and 
Humidity Monitor 2

19
Руководство пользователя Датчика 
температуры и влажности Mi 2

PAP
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Versión del manual del usuario: V1.3
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Todos los productos que llevan este símbolo 
son residuos de aparatos eléctricos y 
electrónicos (RAEE según la directiva 
2012/19/UE) que no deben mezclarse con 

residuos domésticos sin clasificar. En su lugar, debe 
proteger la salud humana y el medio ambiente 
entregando sus equipos de desecho a un punto de 
recogida para el reciclaje de residuos de equipos 
eléctricos y electrónicos, designado por el gobierno o 
las autoridades locales. La eliminación y el reciclado 
correctos ayudarán a evitar posibles consecuencias 
negativas para el medio ambiente y la salud humana. 
Póngase en contacto con el instalador o con las 
autoridades locales para obtener más información 
sobre la ubicación y las condiciones de dichos puntos 
de recogida.
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Датчика температуры и влажности 

30,1℃
33,2℃ 33,5℃

31,6℃
29,2℃

Температура（℃） Влажность（%）

33,4

48

Температура

℃

%

Влажность

Снимите заднюю крышку, когда датчик работает 
нормально, и используйте проводящий материал, 
чтобы соединить две точки контакта над батарейкой 
в течение 5–8 секунд. После перезагрузки датчика 
заводские настройки будут восстановлены, а ранее 
сохранённые данные будут удалены.

Восстановление заводских 
настроек

Примечание.   Датчик может подключаться только к 
устройствам, поддерживающим 
функцию Mi Bluetooth Шлюз. 
Пожалуйста, свяжитесь со службой 
поддержки для получения подробной 
информации.
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Не погружайте вентиляционные отверстия в 
жидкость.
Не снимайте датчик со стены с усилием, если он 
прикреплён клейкой наклейкой, чтобы избежать 
повреждения стены или датчика.
Данный датчик не подходит для использования в 
средах с температурой ниже 0 °C. Пожалуйста, 
держите его вдали от суровых условий с 
высокими температурами или высокой 
влажностью.

Меры предосторожности

Ежедневный уход и техническое 
обслуживание

Пожалуйста, не допускайте попадания воды в 
датчик при его очистке.
Если поверхность датчика загрязнена, ее можно 
протирать чистой влажной мягкой тканью с 
небольшим количеством нейтрального моющего 
средства.

Abra la aplicación Mi Home/Xiaomi Home, pulse "+" en 
la parte superior derecha y, a continuación, siga las 
instrucciones para añadir el dispositivo.

* La aplicación se conoce como Xiaomi Home en 
Europa (excepto en Rusia). El nombre de la aplicación 
que aparece en su dispositivo debe ser tomado como 
el predeterminado.

Conexión con otros dispositivos

Mi Temperature and Hu

30,1℃
33,2℃ 33,5℃

31,6℃
29,2℃

Temperatura（℃） Humedad（%）

33,4

48

Temperatura

℃

%

Humedad

El monitor solo puede conectarse con aquellos 
dispositivos que sean compatibles con la 
función de Puerta de enlace de Mi bluetooth. 
Por favor, póngase en contacto con el servicio 
de atención al cliente para más información.

Nota: 

La versión de la aplicación puede haber sido 
actualizada, siga las instrucciones basadas en 
la versión actual de la aplicación.

Nota: 

Retire la cubierta trasera cuando el monitor esté 
funcionando con normalidad, y utilice un material 
conductor para conectar los dos puntos de contacto 
sobre la pila durante 5 a 8 segundos. Una vez que se 
reinicie el monitor, se habrán restaurado los ajustes de 
fábrica y la información previamente almacenada se 
habrá borrado.

Restaurar los ajustes de fábrica

14 15

Asegúrese de que su monitor de temperatura y 
humedad esté conectado con la aplicación Mi 
Home/Xiaomi Home. Presione "     " en la esquina 
superior derecha del interfaz de usuario de la pantalla, 
después siga las instrucciones de pantalla para 
conectarse con otros dispositivos inteligentes.
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Инструкции по символам

Продукт работает с Mi Home/Xiaomi Home*. 
Управляйте своим устройством в этом приложении.

Отсканируйте QR-код, чтобы скачать и установить 
приложение. Вы будете перенаправлены на 
страницу настройки подключения, если приложение 
уже установлено. Или выполните поиск по запросу 
«Mi Home/Xiaomi Home» в App Store, чтобы скачать и 
установить приложение.

Подключение к приложению Mi Home/Xiaomi Home

Интеллектуальное cоединение

Уведомление о низком заряде батареи

Когда батарея разряжена, на 
дисплее появляется этот 
значок. Пожалуйста, замените 
батарею.           

Значок низкого 
заряда батареи

Mенее 19 °С
Oт 

19 °C до 27 °C
Более 27 °С

Температура 

Влажность

Oт 20 % до 85 %

Mенее 20 %

Более 85 %

23

Откройте приложение Mi Home/Xiaomi Home, 
нажмите «+» в правом верхнем углу и следуйте 
инструкциям по добавлению устройства.

* В Европе приложение называется «Xiaomi Home» 
(кроме России). Название приложения, которое 
отображается на вашем устройстве, должно быть 
принято по умолчанию.

Примечание.   Версия приложения могла 
обновиться. Следуйте инструкциям 
для текущей версии приложения.

Убедитесь, что ваш Датчик температуры и влажности 
подключён к приложению Mi Home/Xiaomi Home. 
Нажмите «       » в правом верхнем углу 
пользовательского интерфейса монитора, затем 
следуйте инструкциям на экране для подключения к 
другим интеллектуальным устройствам.

Связаться с другими устройствами

Mi Temperatur- und...

30,1℃
33,2℃ 33,5℃

31,6℃
29,2℃

Temperatur（℃） Feuchtigkeit（%）

33,4

48

Temperatur

℃

%

Feuchtigkeit

Der Monitor kann sich nur mit diesen 
Geräten verbinden, die die Funktion des Mi 
Bluetooth-Gateways unterstützen. Für 
detaillierte Informationen wenden Sie sich 
bi�e an den Kundendienst.

Hinweis:  

Entfernen Sie die Rückabdeckung, wenn der Monitor 
normal arbeitet, und verwenden Sie ein leitfähiges 
Material, um die beiden Kontaktpunkte über der 
Ba�erie für ca. 5–8 Sekunden zu verbinden. Nach dem 
Neustart des Monitors sind die Werkseinstellungen 
wiederhergestellt und die zuvor gespeicherten Daten 
gelöscht.

Werkseinstellungen wiederher-
stellen

Tauchen Sie die Lü�ungslöcher nicht in 
Flüssigkeiten ein.
Entfernen Sie den Monitor nicht mit Gewalt von 
einer Wand, wenn er mit dem Klebeschild befestigt 
ist, um Schäden an der Wand oder dem Monitor zu 
vermeiden.
Dieser Monitor ist nicht für den Einsatz in 
Umgebungen mit Temperaturen unter 0 °C geeignet. 
Bi�e halten Sie es von widrigen Umgebungen mit 
hohen Temperaturen oder hoher Lu�feuchtigkeit fern.
Dieser Monitor wurde entwickelt, um einen 
gesunden Lebensstil zu ermöglichen, sollte aber 
nicht als Messgerät verwendet werden.

Vorsichtsmaßnahmen

Tägliche Pflege und Wartung

Bi�e verhindern Sie, dass beim Reinigen Wasser in 
den Monitor gelangt.
Wenn die Oberfläche des Monitors verschmutzt ist, 
kann sie mit einem feuchten, weichen Tuch mit 
etwas neutralem Reinigungsmi�el abgewischt 
werden.

Mi Temperature and Hu

30,1℃
33,2℃ 33,5℃

31,6℃
29,2℃

Temperatura（℃） Umidità（%）

33,4

48

Temperatura

℃

%

Umidità

il monitor può conne�ersi solo con questi 
dispositivi che supportano la funzione di 
Gateway Bluetooth Mi. Si prega di conta�are il 
servizio clienti per informazioni de�agliate.

Nota: 

Rimuovere il coperchio posteriore quando il monitor 
funziona normalmente e utilizzare un materiale 
condu�ivo per collegare i due punti di conta�o sopra la 
ba�eria per circa 5–8 secondi. Una volta riavviato il 
monitor, le impostazioni di fabbrica sono state 
cancellate.

Ripristino delle impostazioni di 
fabbrica

59 60

Non immergere i fori di ventilazione in alcun liquido.
Non rimuovere il monitor da una parete con forza se 
è a�accato con lo sticker adesivo, in modo da 
evitare danni alla parete o al monitor.
Il monitor non è ada�o all'uso in ambienti con 
temperature inferiori a 0°C. Si prega di tenerlo 
lontano da ambienti difficili con temperature elevate 
o umidità elevata.
Il monitor è proge�ato per facilitare uno stile di vita 
sano, ma non deve essere utilizzato come strumento 
di misurazione.

Precauzioni

Manutenzione e cura quotidiana

Si prega di evitare che l'acqua penetri nel monitor 
durante la pulizia.
Quando la superficie del monitor è sporca, può 
essere pulita con un panno morbido umido con un 
detergente neutro.

Ouvrez l’application Mi Home/Xiaomi Home, touchez 
l’icône « + » en haut à droite et suivez les invites pour 
ajouter votre appareil.

* Ce�e application est appelée l’application Xiaomi 
Home en Europe (sauf en Russie). Le nom de 
l’application qui s’affiche sur votre appareil devrait être 
utilisé comme nom par défaut.

Mi Temperature and Humidity
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Le moniteur peut seulement se connecter 
avec les dispositifs prenant en charge la 
fonction de la passerelle Bluetooth Mi. 
Veuillez contacter le service client pour 
avoir d'amples informations.

Remarque : 

la version de l’application a été mise à jour. 
Suivez les instructions basées sur la 
version actuelle de l’application.

Remarque : 

Retirer le couvercle arrière lorsque le moniteur 
fonctionne normalement, et utiliser un matériau 
conducteur pour relier les deux points de contact 
au-dessus de la ba�erie pendant environ 5–8 secondes. 
Dès que le moniteur redémarre, les paramètres d'usine 
ont été restaurés et les données sauvegardées 
précédemment sont effacées.

Restauration des paramètres 
d'usine

Connexion avec d'autres dispositifs

Assurez-vous que votre moniteur de température et 
d'humidité est connecté à l'application Mi 
Home/Xiaomi Home. Appuyez sur «       » dans le coin 
supérieur droit de l'interface utilisateur du moniteur, 
ensuite suivez les instructions à l'écran pour vous 
connecter à d'autres appareils intelligents.
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Rear

Adhesive Area

Cover Opening

Rear Ventilation Holes

Note: 
Do not obstruct the 
ventilation holes when 
installing or using the 
monitor.

Read this manual carefully before use, and retain it for 

future reference.

Product Overview

Front

Display

Top Ventilation Holes

Note: 
Do not obstruct the ventilation 
holes when installing or using 
the monitor.

Lanyard Hole

Note: 
To use the lanyard hole, 
remove the back cover of the 
monitor first.

Accessory

Adhesive Sticker

Remove the cover from the 
cover opening of the monitor, 
and place a CR2032 ba�ery 
with the positive (+) side 
facing upwards, then reinstall 
the cover.

a. Placing: Directly place the monitor on the surface 
of the furniture such as table, bookshelf.

b. Using the adhesive 
sticker: Remove the 
release liner from one 
side of the adhesive 
sticker to stick it on the 
back of the monitor, 
then remove the 
release liner from the 
other side to stick it at 
the desired place on 
the wall.

You can use and install your monitor in the following 
ways:

Installation

Installing the Ba�ery

Note: Ba�ery is not included 
and sold separately.
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c. Hanging: Remove the back cover of the monitor, 
and lead the lanyard's loop through the hole and 
around the hook. Reinstall the back cover, then 
hang the monitor.

Note: Lanyard is not included and sold separately.

Temperature

Comfort Level Symbol

Data Transfer Symbol

Temperature Unit

Humidity

Low Ba�ery Symbol

Display Description
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Mi Temperature and Hu
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The monitor can only connect with these 
devices supporting the function of Mi Bluetooth 
Gateway. Please contact the customer service 
for detailed information.

Note: 

Remove the back cover when the monitor is working 
normally, and use a conductive material to connect the 
two contact points above the ba�ery for about 5–8 
seconds. Once the monitor restarts, the factory 
se�ings have been restored and previously saved data 
has been cleared.

Restoring Factory Se�ings
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Do not immerse the ventilation holes into any liquid.
Do not remove the monitor from a wall with force if 
it is a�ached with the adhesive sticker, so as to 
avoid damage to the wall or the monitor.
This monitor is not suitable for use in environments 
with temperatures below 0°C. Please keep it away 
from harsh environments with high temperatures or 
high humidity.
This monitor is designed to facilitate a healthy 
lifestyle, but should not be used as a measuring tool.

Precautions

Daily Care & Maintenance

Please prevent water from ge�ing into the monitor 
when cleaning it.
When the surface of the monitor is dirty, it can be 
wiped clean using a damp so� cloth with some 
neutral detergent.
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Symbol Instructions

Between 19°C 
and 27°C

Between 20% 
and 85%

Less than 20%

More than 85%

More than 27°CLess than 19°C

This product works with the Mi Home/Xiaomi Home 
app*. Control your device with Mi Home/Xiaomi Home 
app.

Scan the QR code to download and install the app. You 
will be directed to the connection setup page if the app 
is installed already. Or search for "Mi Home/Xiaomi 
Home" in the app store to download and install it.

Connecting with the Mi Home/Xiaomi Home App

Smart Connection

Low Ba�ery Notification

When the ba�ery is at a low level, 
this symbol appears on the 
display. Please replace the 
ba�ery.             

Low Ba�ery Symbol

Temperature

Humidity 
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Open the Mi Home/Xiaomi Home app, tap "+" on the 
upper right, and then follow the instructions to add 
your device.
* The app is referred to as Xiaomi Home app in Europe 
(except for Russia). The name of the app displayed on 
your device should be taken as the default.

Connect with Other Devices

The version of the app might have been 
updated, please follow the instructions based 
on the current app version.

Note: 

Make sure your temperature and humidity monitor is 
connected with Mi Home/Xiaomi Home app. Tap "      " 
on the upper right corner of the monitor's user 
interface, then follow the on-screen instructions to 
connect with other smart devices.

Nota: Las ilustraciones del producto, los accesorios y 
la interfaz de usuario del manual de usuario son solo 
para fines de referencia. El producto y las funciones 
actuales pueden variar debido a mejoras del producto.No sumerja los agujeros de ventilación en líquido 

alguno.
No retire el monitor de una pared por la fuerza si 
está colocado con la pegatina adhesiva, para evitar 
daños en la pared o el monitor.
Este monitor no es adecuado para su uso en 
entornos con temperaturas inferiores a las 0 °C. Por 
favor, manténgalo alejado de entornos hostiles con 
altas temperaturas o excesiva humedad.
Este monitor se ha diseñado para facilitar un estilo 
de vida saludable, pero no debe utilizarse como 
herramienta de medición.

Precauciones

Cuidado diario y mantenimiento

Por favor, evite que entre agua en el monitor durante 
su limpieza.
Cuando la superficie del monitor esté sucia, puede 
limpiarse con una bayeta húmeda y suave con 
detergente neutro.

Nombre: Mi Temperature and Humidity Monitor 2

Modelo: LYWSD03MMC

Materiales: ABS & PMMA

Dimensiones: 43 × 43 × 12,5 mm

Peso neto: 18 g

Voltaje de operación: CC 2,5–3 V

Tipo de pilas: CR2032 (No incluidas)

Conexión inalámbrica: Bluetooth 4.2 Bluetooth de baja 

energía

Rango de frecuencia: 2402 MHz–2480 MHz

Potencia máxima de salida: 4,16 dBm

Rango de medición de temperatura: 0 °C a 60 °C

Resolución de temperatura: 0,1 °C

Rango de medición de la Humedad: 0–99% RH

Resolución de humedad: 1% RH

Especificaciones
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Por la presente, Miaomiaoce Technology 
(Beĳing) Co., Ltd. declara que el tipo de 
equipo radioeléctrico LYWSD03MMC 

cumple con la Directiva 2014/53/UE. Encontrará el texto 
completo de la declaración de conformidad de la UE en 
esta dirección de Internet:  h�p://www.mi.com/global/-
service/support/declaration.html

Achterkant

Zel�levend gebied

Klepje

Ventilatieopeningen aan 
de achterkant

Opmerking: 
De ventilatieopeningen 
niet blokkeren tĳdens het 
installeren en gebruiken 
van de meter.

Accessoire

Zel�levende sticker

Verwĳder het klepje van de 
meter en plaats een CR2032 
ba�erĳ met de positieve (+) 
kant naar boven, plaats 
vervolgens het klepje terug.

a. Plaatsen: Plaats de meter rechtstreeks op het 
oppervlak van een meubelstuk zoals een tafel, 
boekenkast.

b. De zel�levende sticker 
gebruiken: Verwĳder de 
beschermlaag van de 
ene kant van de 
zel�levende sticker om 
deze op de achterkant 
van de meter te 
plakken, en verwĳder 
vervolgens de 
beschermlaag van de 
andere kant om deze op 
de gewenste plek aan 
de muur te plakken.

U kunt uw meter op de volgende manieren gebruiken en 
installeren:

Installatie

De ba�erĳ installeren

Opmerking:  Ba�erĳ is niet 
inbegrepen en wordt apart 
verkocht.
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Lees vóór gebruik deze handleiding zorgvuldig door en 
bewaar deze om later te kunnen raadplegen.

Productoverzicht

Voorkant

Scherm

Bovenste ventilatieopeningen
Opmerking: 
De ventilatieopeningen niet 
blokkeren tĳdens het 
installeren en gebruiken 
van de meter.

Lanyard-opening
Opmerking: 
Om de lanyard-opening te 
gebruiken, moet u eerst de 
achterklep van de meter 
verwĳderen.

c. Ophangen: Verwĳder de achterklep van de meter, 
en leid de lus van de lanyard door de opening en 
rond de haak. Plaats de achterkant terug, en hang 
vervolgens de meter op.

Opmerking: Lanyard is niet inbegrepen en wordt 
apart verkocht.

Symboolinstructies

Temperatuur

Comfortniveau symbool

Gegevensoverdracht 
symbool

Temperatuureenheid

Vochtigheid

Ba�erĳ bĳna leeg symbool

Schermomschrĳving

Dit product is te gebruiken met de Mi Home/Xiaomi 
Home-app*. Bedien je apparaat met de Mi Home/Xiaomi 
Home-app.

Scan de QR-code om de app te downloaden en 
installeren. U wordt doorverwezen naar de pagina voor 
verbindingsinstellingen als de app al is geïnstalleerd. Of 
ga naar de appstore om de Mi Home/Xiaomi Home-app 
te downloaden en installeren.

Verbinding maken met de Mi Home/Xiaomi Home-app

Slimme verbinding
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Melding dat de ba�erĳ bĳna leeg is

Als de ba�erĳ bĳna leeg is, 
verschĳnt dit symbool op 
het scherm. Vervang de 
ba�erĳ.                   

Ba�erĳ bĳna leeg symbool

Temperatuur 
is lager dan 
19 °C

Temperatuur ligt 
tussen 19 °C 
en 27 °C

Vochtigheid ligt 
tussen 20% en 85%

Vochtigheid is 
minder dan 20%

Vochtigheid is 
meer dan 85%

Temperatuur 
is hoger dan 
27 °CVochtigheid

Temperatuur

Versie gebruikershandleiding: V1.3
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Alle producten met dit symbool behoren tot 
afgedankte elektrische en elektronische 
apparatuur (AEEA zoals in Richtlĳn 
2012/19/EU) en mogen niet worden vermengd 

met ongesorteerd huishoudelĳk afval. In plaats daarvan 
moet u de volksgezondheid en het milieu beschermen 
door uw afgedankte apparatuur in te leveren bĳ een van 
de aangewezen inzamelpunten voor de recycling van 
afgedankte elektrische en elektronische apparatuur, 
ingericht door de overheid of plaatselĳke autoriteiten. 
Correcte verwĳdering en recycling zal mogelĳk 
negatieve gevolgen voor het milieu en de algemene 
gezondheid helpen voorkomen. Neem contact op met 
de installateur of uw plaatselĳke autoriteiten voor meer 
informatie over de locaties en de voorwaarden van deze 
inzamelpunten.

Open de Mi Home/Xiaomi Home-app, tik rechtsboven 
op "+" en volg de aanwĳzingen om uw apparaat toe te 
voegen. 

* In Europa wordt de naam Xiaomi Home-app gebruikt 
(met uitzondering van Rusland). De naam van de app 
die op uw apparaat wordt weergegeven, moet als 
standaard worden gebruikt.

Verbinden met andere apparaten

Mi Thermo-hygrome...
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De meter kan alleen verbonden worden 
met apparaten die de Mi Bluetooth 
Gateway functie ondersteunen. Neem 
contact op met de klantenservice voor 
gedetailleerde informatie.

Opmerking: 

De versie van de app kan zĳn geüpdatet, 
volg de instructies van de huidige 
app-versie.  

Opmerking: 

Verwĳder de achterklep als de meter normaal werkt, en 
gebruik een geleidend materiaal om de twee 
contactpunten boven de ba�erĳ ongeveer 5–8 
seconden met elkaar te verbinden. Wanneer de meter 
opnieuw wordt opgestart, zĳn de fabrieksinstellingen 
hersteld en zĳn eerder opgeslagen gegevens gewist.

Fabrieksinstellingen herstellen
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Zorg ervoor dat de thermo-hygrometer verbonden is 
met Mi Home/Xiaomi Home-app. Tik op "  " in de 
rechterbovenhoek van de gebruikersinterface van de 
meter, en volg vervolgens de instructies op het scherm 
om te verbinden met andere slimme apparaten.

Opmerking:  A�eeldingen van het product, 
accessoires en UI in de gebruikershandleiding zĳn 
alleen ter referentie. Het daadwerkelĳke product en de 
functionaliteit kunnen variëren door productver-
beteringen.

De ventilatieopeningen niet onderdompelen in 
vloeistoffen.
De meter niet met geweld van de muur verwĳderen 
als deze is bevestigd met de zel�levende sticker, om 
schade aan de muur of de meter te voorkomen.
Deze meter is niet geschikt voor gebruik in 
omgevingen met temperaturen onder 0 °C. Houd het 
uit de buurt van extreme omgevingen met hoge 
temperaturen of hoge vochtigheid.
Deze meter is ontworpen om een gezonde levensstĳl 
mogelĳk te maken maar mag niet als meetinstrument 
gebruikt worden.

Voorzorgsmaatregelen

Dagelĳkse verzorging en 
onderhoud

Voorkom dat er water in de meter komt tĳdens het 
reinigen.
Als het oppervlak van de meter vuil is, kan het 
schoongeveegd worden met een vochtige zachte 
doek met wat neutraal schoonmaakmiddel.

Naam: Mi Thermo-hygrometer 2

Model: LYWSD03MMC

Materialen: ABS & PMMA

Afmetingen: 43 × 43 × 12,5 mm

Ne�ogewicht: 18 g

Bedrĳfsspanning: DC 2,5–3 V

Ba�erĳtype: CR2032 (Niet inbegrepen)

Draadloze connectiviteit: Bluetooth 4.2 Bluetooth Lage 

Energie

Frequentiebereik: 2402 MHz–2480 MHz

Maximaal uitgangsvermogen: 4,16 dBm

Meetbereik temperatuur: 0 °C tot 60 °C

Temperatuurresolutie: 0,1 °C

Meetbereik vochtigheid: 0–99% RH

Vochtigheidsresolutie: 1% RH

Specificaties

77 78

Hierbĳ verklaart Miaomiaoce Technology 
(Beĳing) Co., Ltd. dat de radioapparatuur 
type LYWSD03MMC voldoet aan Richtlĳn

2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformite-
itsverklaring is beschikbaar op het volgende 
internetadres:  h�p://www.mi.com/global/service/sup-
port/declaration.html
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Note: Illustrations of product, accessories, and user 
interface in the user manual are for reference purposes 
only. Actual product and functions may vary due to 
product enhancements.

Name: Mi Temperature and Humidity Monitor 2

Model: LYWSD03MMC

Materials: ABS & PMMA

Dimensions: 43 × 43 × 12.5 mm

Net Weight: 18 g

Operating Voltage: DC 2.5–3 V

Ba�ery Type: CR2032 (Not included)

Wireless Connectivity: Bluetooth 4.2 Bluetooth Low Energy

Frequency Range: 2402 MHz–2480 MHz

Maximum Output Power: 4.16dBm

Temperature Measurement Range: 0°C to 60°C

Temperature Resolution: 0.1°C

Humidity Measurement Range: 0–99% RH

Humidity Resolution: 1% RH

Specifications

Hereby, Miaomiaoce Technology (Beĳing) 
Co., Ltd. declares that the radio equipment 
type LYWSD03MMC is in compliance with

Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration 
of conformity is available at the following internet 
address:  h�p://www.mi.com/global/service/support/-
declaration.html
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User Manual Version: V1.3

All products bearing this symbol are waste 
electrical and electronic equipment (WEEE as 
in directive 2012/19/EU) which should not be 
mixed with unsorted household waste.

Instead, you should protect human health and the 
environment by handing over your waste equipment to 
a designated collection point for the recycling of waste 
electrical and electronic equipment, appointed by the 
government or local authorities. Correct disposal and 
recycling will help prevent potential negative 
consequences to the environment and human health. 
Please contact the installer or local authorities for more 
information about the location as well as terms and 
conditions of such collection points.

Ne pas plonger les trous d'aération dans un liquide 
quelconque.
Ne pas retirer le moniteur du mur brutalement s'il 
est fixé à l'aide d'une bande adhésive, afin d'éviter 
d'endommager le mur ou le moniteur.
L'utilisation de ce moniteur n'est pas appropriée 
dans des environnements où la température est 
inférieure à 0 °C. Veuillez le tenir éloigné des 
environnements rudes présentant de fortes 
températures ou une humidité élevée.
Ce moniteur est conçu pour favoriser un mode de 
vie sain. Toutefois, il ne doit pas être utilisé comme 
un instrument de mesure.

Précautions

Entretien et soins maintenac 
quotidiens  

Veuillez-vous assurer que l'eau ne s'infiltre pas dans 
le moniteur au moment de son ne�oyage.
Lorsque la surface du moniteur est sale, elle peut 
être ne�oyée à l'aide d'un tissu doux mouillé d'un 
détergent neutre.

Remarque : les illustrations du produit, les accessoires 
et l’interface utilisateur présents dans le manuel 
d'utilisation sont uniquement fournis à titre indicatif. 
Le produit actuel et les fonctions effectives peuvent 
varier en raison des améliorations apportées au 
produit.

Nom : Mi Temperature and Humidity Monitor 2

Modèle : LYWSD03MMC

Matériels : ABS & PMMA

Dimensions : 43 × 43 × 12,5 mm

Poids net : 18 g

Tension de fonctionnement : CC 2,5–3 V

Type de ba�erie : CR2032 (non incluse)

Connectivité sans fil : Bluetooth 4.2 Bluetooth à faible 

énergie

Gamme de fréquences : 2402 MHz–2480 MHz

Puissance maximale en sortie : 4,16 dBm

Plage de température de mesure :  0 °C à 60 °C

Résolution de température : 0,1 °C

Plage de mesure de l'humidité : 0–99 % RH

Résolution d'humidité : 1 % RH

Caractéristiques

Par la présente, Miaomiaoce Technology 
(Beĳing) Co., Ltd. déclare que cet 

équipement radio de type LYWSD03MMC

est conforme à la Directive européenne 2014/53/UE. 

L’intégralité de la déclaration de conformité pour l’UE 

est disponible à l’adresse suivante :  h�p://ww-

w.mi.com/global/service/support/declaration.html
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Nota: le illustrazioni del prodo�o, degli accessori e 
dell'interfaccia utente nel manuale utente sono 
esclusivamente a scopo di riferimento. Il prodo�o 
effe�ivo e le relative funzioni possono variare a causa 
dei miglioramenti apportati al prodo�o stesso.

Nome: Mi Temperature and Humidity Monitor 2

Modello: LYWSD03MMC

Materiali: ABS e PMMA

Dimensioni: 43 × 43 × 12,5 mm

Peso ne�o: 18 g

Tensione di funzionamento: CC 2,5–3 V

Tipo di ba�eria: CR2032 (non inclusa)

Conne�ività wireless:  Bluetooth 4.2 Bluetooth a basso 

consumo energetico

Intervallo di frequenza: 2402 MHz–2480 MHz

Potenza in uscita massima: 4,16 dBm

Intervallo di misurazione della temperatura: da 0°C a  60°C

Risoluzione della temperatura: 0,1°C

Intervallo di misurazione dell'umidità: 0–99% RH

Risoluzione dell'umidità: 1% RH

Specifiche tecniche

Con la presente, Miaomiaoce Technology 
(Beĳing) Co., Ltd. dichiara che 
l'apparecchiatura radio di tipo 

LYWSD03MMC è conforme alla Dire�iva 2014/53/UE. 
Il testo completo della dichiarazione di conformità 
UE è disponibile al seguente indirizzo Internet:  
h�p://www.mi.com/global/service/support/declara-
tion.html
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Versione manuale utente: V1.3

Tu�i i prodo�i contrassegnati da questo 
simbolo sono rifiuti di apparecchiature 
ele�riche ed ele�roniche (RAEE in base alla 
dire�iva 2012/19/UE) che non devono essere

smaltiti assieme a rifiuti domestici non differenziati. Al 
contrario, è necessario proteggere l’ambiente e la 
salute umana consegnando i rifiuti a un punto di 
raccolta autorizzato al riciclaggio di rifiuti di 
apparecchiature ele�riche ed ele�roniche, predisposto 
dalla pubblica amministrazione o dalle autorità locali. 
Lo smaltimento e il riciclaggio corre�i aiutano a 
prevenire conseguenze potenzialmente negative per 
l'ambiente e la salute umana. Conta�are l’installatore o 
le autorità locali per ulteriori informazioni sulla sede e 
per i termini e le condizioni di tali punti di raccolta.

Version du manuel d’utilisation : V1.3

Tous les produits portant ce symbole 
deviennent des déchets d’équipements 
électriques et électroniques (DEEE dans la 
Directive européenne 2012/19/UE) qui ne 

doivent pas être mélangés aux déchets ménagers non 
triés. Vous devez contribuer à la protection de 
l’environnement et de la santé humaine en apportant 
l’équipement usagé à un point de collecte dédié au 
recyclage des équipements électriques et 
électroniques, agréé par le gouvernement ou les 
autorités locales. Le recyclage et la destruction 
appropriés perme�ront d’éviter tout impact 
potentiellement négatif sur l’environnement et la santé 
humaine. Contactez l’installateur ou les autorités 
locales pour obtenir plus d’informations concernant 
l’emplacement ainsi que les conditions d’utilisation de 
ce type de point de collecte.

Hinweis: Abbildungen des Produkts, des Zubehörs und 
der Benutzeroberfläche in dem Benutzerhandbuch 
dienen nur als Referenz. Die tatsächlichen Produkte 
und Funktionen können aufgrund von Produktver-
besserungen variieren.

Bezeichnung: Mi Temperatur- und Lu�feuchtigkeitsan-

zeige 2

Modell: LYWSD03MMC

Materialien: ABS und PMMA

Maße: 43 × 43 × 12,5 mm

Ne�ogewicht: 18 g

Betriebsspannung: DC 2,5–3 V

Ba�erietyp: CR2032 (Nicht im Lieferumfang enthalten)

Funkverbindung: Bluetooth 4.2 Bluetooth Low Energy

Frequenzbereich: 2402 MHz–2480 MHz

Maximale Ausgangsleistung: 4,16 dBm

Temperaturmessbereich: 0 °C bis 60 °C

Auflösung der Temperatur: 0,1 °C

Lu�feuchtigkeitsmessbereich: 0–99 % RH

Auflösung der Lu�feuchtigkeit: 1 % RH

Spezifikationen

Hiermit bestätigt Miaomiaoce Technology 
(Beĳing) Co., Ltd., dass das Funkgerät des 

Typs  LYWSD03MMC mit der Verordnung

2014/53/EU in Einklang steht. Der vollständige 
Wortlaut der EU-Konformitätserklärung ist unter der 
folgenden Internetadresse abru�ar:  h�p://ww-
w.mi.com/global/service/support/declaration.html Benutzerhandbuch-Version: V1.3

Entsorgung von elektrischen und elektronischen 
Geräten

Das Symbol auf dem Produkt oder der Verpackung 
bedeutet, dass das Produkt einer getrennten Erfassung 
für elektrische und elektronische Geräte zugeführt 
werden muss und nicht über den normalen 
Haushaltsabfall entsorgt werden darf. Bi�e entnehmen 
Sie Ba�erien und Lampen, die nicht vom Gerät 
umschlossen sind, vor der Abgabe aus dem Gerät und 
entsorgen diese über die offiziellen Sammelstellen für 
Ba�erien und Lampen. 
Beim Kauf eines neuen Elektrogerätes können Sie beim 
Vertreiber ein gleichartiges Altgerät unentgeltlich 
zurückgeben. Elektrogeräte mit einer Kantenlänge von 
maximal 25 cm können unentgeltlich bei Vertreibern 
von Elektro- und Elektronikgeräten mit einer 
Verkaufsfläche von mindestens 400 m² sowie größeren 
Supermärkten abgegeben werden, ohne dass ein 
Neugerät erworben werden muss. Größere 
Elektrogeräte können kostenlos bei kommunalen 
Wertsto�öfen abgegeben werden. 
Durch die korrekte Entsorgung tragen Sie dazu bei, 
negative Auswirkungen auf die Umwelt und die 
menschliche Gesundheit zu vermeiden, die durch 
unsachgemäße Erfassung und Behandlung von 
Elektroaltgeräten entstehen können. 
Bi�e löschen Sie sämtliche personenbezogenen Daten 
auf dem Gerät, bevor Sie es entsorgen. 
Für weitere Informationen kontaktieren sie bi�e Ihre 
Kommunalverwaltung, Ihren örtlichen Abfallentsorger 
oder das Geschä�, in dem Sie das Produkt erworben 
haben.

Öffnen Sie die  Mi Home-/Xiaomi Home-App, tippen Sie 
auf das „+“ oben rechts und befolgen Sie die 
Anweisungen auf dem Bildschirm, um Ihr Gerät 
hinzuzufügen.

* In Europa (außer in Russland) wird die App unter dem 
Namen Xiaomi Home-App geführt. Der auf Ihrem Gerät 
angezeigte Name der App sollte standardmäßig 
verwendet werden.

Mit weiteren Geräten verbinden

Die Version der App wurde möglicherweise 
aktualisiert. Befolgen Sie bi�e die 
Anweisungen zur aktuellen App-Version.

Hinweis:  

Stellen Sie sicher, dass Ihre Temperatur- und 
Lu�feuchtigkeitsanzeige mit der Mi Home-/Xiaomi 
Home-App verbunden ist. Tippen Sie auf „        “ in der 
oberen rechten Ecke der Benutzeroberfläche der 
Anzeige und folgen Sie dann den Anweisungen auf dem 
Bildschirm, um eine Verbindung mit anderen 
intelligenten Geräten herzustellen.

Symbolanweisungen

Dieses Produkt funktioniert mit der Mi Home-/Xiaomi 
Home-App*. Steuern Sie Ihr Gerät mit der Mi 
Home-/Xiaomi Home-App.

Scannen Sie den QR-Code, um die App herunterzulad-
en und zu installieren. Ist die App bereits installiert, 
werden Sie zur Verbindungseinrichtungs-Seite 
weitergeleitet. Sie können aber auch im App Store nach 
„Mi Home/Xiaomi Home“ suchen, um die App 
herunterzuladen und zu installieren.

Verbinden mit der Mi Home-/Xiaomi Home-App

Intelligente Verbindung

Benachrichtigung bei schwacher Ba�erie

Wenn sich die Ba�erie in einem 
schwachen Ladezustand 
befindet, erscheint dieses 
Symbol auf der Anzeige. Bi�e 
ersetzen Sie die Ba�erie.        

Symbol für schwache 
Ba�erie

Ist unter 
19 °C

Die Temperatur Liegt zwischen 
19 °C und 27 °C

Liegt zwischen 20 % 
und 85 %

Beträgt weniger als 20 %

Die Lu�feuchtigkeit 

Beträgt mehr als 85 %

Liegt bei mehr 
als 27 °C
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Aprire l’app Mi Home/Xiaomi Home, toccare il simbolo 
"+" nell’angolo in alto a destra e seguire le istruzioni 
fornite per aggiungere il dispositivo.

* In Europa, ecce�o che in Russia, l’app si chiama 
Xiaomi Home. Si consiglia di tenere per impostazione 
predefinita il nome dell’app visualizzato sul dispositivo.

Conne�i con altri dispositivi

Assicurati che il tuo monitor di temperatura e umidità 
sia collegato con l'app Mi Home/Xiaomi Home. Tocca   
"         " nell'angolo in alto a destra dell'interfaccia utente 
del monitor, quindi segui le istruzioni sullo schermo per 
conne�erti con altri dispositivi intelligenti.
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Istruzioni sul simbolo 

Questo prodo�o funziona con l’app Mi Home/Xiaomi 
Home*. Controllo del dispositivo con l’app Mi 
Home/Xiaomi Home.

Eseguire la scansione del codice QR per scaricare e 
installare l’app. Se l’app è già installata, si verrà 
indirizzati alla pagina di configurazione della 
connessione. In alternativa, cercare l’app "Mi 
Home/Xiaomi Home" nell’App Store per scaricarla e 
installarla.

Connessione con l’app Mi Home/Xiaomi Home

Connessione intelligente

Notifica di ba�eria scarica

Quando la ba�eria è scarica, 
questo simbolo appare sul 
display. Si prega di sostituire la 
ba�eria.                 

Simbolo di ba�eria 
scarica

Inferiore a 19°C Compresa tra 
19°C e 27°C

Compresa 
tra il 20% e l'85%

Inferiore al 20%

Superiore all'85%

Superiore a 27°C

L'umidità è

La tempera-
tura è 
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Parte de trás

Área adesiva

Abertura do revestimento

Buracos de ventilação 
posteriores

Nota: 
não cubra os buracos de 
ventilação quando instalar 
ou usar o sistema de 
monitorização.

Leia este manual com atenção antes de utilizar o 

produto e guarde-o para referência futura.

Visão geral do produto
Frente

Ecrã

Buracos de 
ventilação superiores

Nota: 
não cubra os buracos de 
ventilação quando instalar ou 
usar o sistema de 
monitorização.

Buracos 
para correia

Nota: 
para utilizar o buracos para 
correia, primeiro tem de 
remover a tampa traseira do 
sistema de monitorização.

Acessório
Autocolante 
adesivo

Remova a tampa da abertura 
do revestimento do sistema 
de monitorização, coloque 
uma bateria CR2032 com o 
lado positivo (+) virado para 
cima e depois volte a colocar 
a tampa.

a. Sobre uma super�cie plana: coloque o sistema de 
monitorização diretamente sobre a super�cie de 
um móvel como uma mesa ou estante.

b. Usar o autocolante 
adesivo: remova a 
película removível de 
um dos lados do 
autocolante adesivo 
para o colar na parte 
posterior do sistema de 
monitorização e, em 
seguida, remova a 
película removível do 
outro lado para a colar 
na posição pretendida 
na parede.

Pode usar e instalar o sistema de monitorização do 
seguinte modo:

Instalação

Instalar a bateria

Nota: a bateria não está 
incluída e é vendida 
separadamente.
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c. Suspenso: remova a tampa traseira do sistema de 
monitorização e passe a correia pelo buracos e à 
volta do gancho. Volte a colocar a tampa traseira 
e pendure o sistema de monitorização.

Nota: a correia não está incluída e é vendida 
separadamente.

Temperatura

Símbolo de nível de conforto

Símbolo de
transferência de 
dados
Unidade de 
temperatura
Humidade

Símbolo de bateria 
baixa

Descrição do ecrã
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Sistema de monitoriza

30.1℃
33.2℃ 33.5℃

31.6℃
29.2℃

Temperatura（℃） Humidade（%）

33.4
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Temperatura

℃

%

Humidade

o sistema de monitorização só estabelece 
ligação a dispositivos compatíveis com a 
função de porta de Bluetooth Mi. Contacte o 
apoio ao cliente para obter informações 
detalhadas.

Nota: 

Remova a tampa traseira quando o sistema de 
monitorização estiver a funcionar normalmente e 
utilize um material condutor para ligar os dois pontos 
de contacto acima da bateria durante cerca de 5 a 8 
segundos. Depois de reiniciar o sistema de 
monitorização, as definições de fábrica são 
restauradas e os dados anteriormente guardados são 
apagados.

Restaurar definições de fábrica
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Não coloque os buracos de ventilação em líquidos.
Para evitar danificar a parede ou o sistema de 
monitorização, não o remova de uma parede com 
força, se estiver fixado com o autocolante adesivo.
Este sistema de monitorização não é adequado para 
usar em ambientes com temperaturas abaixo dos     
0 °C. Por favor, mantenha-o longe de ambientes 
agressivos com temperaturas altas ou humidade 
alta.
Este sistema de monitorização é destinado a 
facilitar um estilo de vida saudável, mas não deverá 
ser usado como uma ferramenta de medição.

Precauções

Cuidados diários e manutenção

Por favor, evite que a água entre em contacto com o 
sistema de monitorização quando o limpar.
Quando a super�cie do sistema de monitorização 
estiver suja, pode ser limpa usando um pano suave 
húmido com um detergente neutro.
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Nota: as ilustrações do produto, os acessórios e a 
interface de utilizador no manual do utilizador são 
apenas para referência. O verdadeiro produto e 
respetivas funções podem variar consoante os 
melhoramentos.

Nome: Sistema de monitorização de temperatura e 

humidade 2 Mi

Modelo: LYWSD03MMC

Materiais: ABS e PMMA

Dimensões: 43 × 43 × 12,5 mm

Peso líquido: 18 g

Tensão de funcionamento: DC 2,5–3 V

Tipo de bateria: CR2032 (não incluída)

Ligação sem fios: Bluetooth 4.2 Bluetooth Baixa Energia

Intervalo de frequências: 2402 MHz–2480 MHz

Potência máxima de saída: 4,16 dBm

Intervalo de medição da temperatura: 0 °C a 60 °C

Resolução de temperatura: 0,1 °C

Intervalo de medição da humidade: 0–99 % HR

Resolução de humidade: 1 % HR

Especificações

Pelo presente, Miaomiaoce Technology 
(Beĳing) Co., Ltd. declara que o 
equipamento de rádio do 

tipo LYWSD03MMC está em conformidade com a 
Diretiva 2014/53/UE. O texto completo da declaração 
de conformidade da UE está disponível em:  
h�p://www.mi.com/global/service/support/declara-
tion.html
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Versão do Manual do utilizador: V1.3

Todos os produtos que apresentem este 

símbolo são considerados resíduos de 

equipamentos elétricos e eletrónicos (REEE, 

conforme a Diretiva 2012/19/UE), não 

devendo ser misturados com resíduos domésticos 

indiscriminados. Em vez disso, o utilizador deve 

proteger a saúde humana e o meio ambiente e entregar 

o respetivo equipamento num ponto de recolha 

designado para reciclagem de resíduos de 

equipamentos elétricos e eletrónicos, indicado pelo 

governo ou pelas autoridades locais. A correta 

eliminação e a reciclagem ajudarão a prevenir 

eventuais consequências negativas para o meio 

ambiente e a saúde humana. Para obter mais 

informações sobre os locais e os termos e condições 

de tais pontos de recolha, entre em contacto com a 

entidade responsável pela instalação ou com as 

autoridades locais.
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Instruções dos símbolos

Entre 19 °C 
e 27 °C

Entre 20  %
 e 85 %

Menos de 20 %

Mais de 85 %

Mais de 27 °CMenos de 19 °C

Este produto é compatível com a aplicação Mi 
Home/Xiaomi Home*. Controle o seu dispositivo com a 
aplicação Mi Home/Xiaomi Home.

Leia o código QR para transferir e instalar a aplicação. 
A página de configuração da ligação será aberta se a 
aplicação já estiver instalada. Também pode pesquisar 
"Mi Home/Xiaomi Home" na loja de aplicações para a 
transferir e instalar.

Ligar à Aplicação Mi Home/Xiaomi Home

Ligação inteligente

Notificação de bateria baixa

Quando a bateria estiver fraca, 
este símbolo aparece no ecrã. 
Substitua a bateria.             Símbolo de 

bateria baixa

Temperatura

Humidade 
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Abra a aplicação Mi Home/Xiaomi Home e toque em 
"+" no canto superior direito. De seguida, siga as 
instruções para adicionar o dispositivo. 

* Na Europa, a aplicação é denominada Xiaomi Home 
(exceto na Rússia). O nome da aplicação apresentado 
no seu dispositivo deve ser utilizado como nome 
predefinido.

Ligação a outros dispositivos

a versão da aplicação pode ter sido atualizada. 
Siga as instruções com base na versão atual da 
aplicação.  

Nota: 

Certifique-se de que o sistema de monitorização de 
temperatura e humidade é ligado com a aplicação Mi 
Home/Xiaomi Home. Toque em "      " no canto superior 
direito da interface de utilizador do sistema de 
monitorização e, em seguida, siga as instruções no 
ecrã para ligar a outros dispositivos inteligentes.
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Примечание. Иллюстрации изделия, комплектующих 
и пользовательского интерфейса в руководстве 
пользователя представлены исключительно в 
ознакомительных целях. Фактические 
характеристики прибора и его функции могут 
отличаться в связи с улучшениями продукта.

Данный датчик предназначен для обеспечения 
здорового образа жизни, но не должен 
использоваться в качестве измерительного 
инструмента.

Название: Датчик температуры и влажности Mi 2

Модель: LYWSD03MMC

Материалы: ABS и PMMA

Размеры: 43 × 43 × 12,5 мм

Вес нетто: 18 г

Рабочее напряжение: 2,5–3 В постоянного тока

Тип батареи: CR2032 (не входит в комплект)

Беспроводное подключение: Bluetooth 4.2 Bluetooth 

с низким энергопотреблением

Диапазон частот: 2402 МГц–2480 МГц

Максимальная выходная мощность: 4,16 дБм

Температурный диапазон измерений: от 0 °C до       

60 °C

Разрешение по температуре: 0,1 °C

Диапазон измерения влажности: 0–99 % 

относительной влажности 

Разрешение по влажности: 1 % относительной 

влажности

Технические характеристики

Hereby, Miaomiaoce Technology (Beĳing) 
Co., Ltd. declares that the radio equipment 
type LYWSD03MMC is in compliance with 

Radio Equipment Regulations 2017. 
The product is in compliance with comply UK PSTI  
regulations, the full text of the UK declaration of 
conformity is availableat the following internet address:  
h�ps://www.mi.com/uk/service/support/declaration.ht-
ml 

.ً

ً

EU REP.
Xiaomi Technology Netherlands B.V.
Prinses Beatrixlaan 582, 2595BM, The Hague, The
Netherlands contact@support.mi.com
UK REP.
Xiaomi Technology UK Limited
Davidson House, Forbury Square, Reading, Berkshire
RG1 3EU contact@support.mi.com

R-R-Hr5-LY

WSD03MMC
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ТР ЕАЭС 037/2016 «Об ограничении применения 
опасных веществ в изделиях электротехники и 
радиоэлектроники»
Температура хранения: от -20 °C до 60 °C
Влажность при хранении: ≤80 %
1. Дата изготовления: см. на упаковке
2. Страна-изготовитель: Китай
3. Подробную информацию об импортере и 

контакты отдела послепродажного обслуживания 
смотри на упаковке.

4. Правила и условия реализации: без ограничений.
5. Продукт должен транспортироваться в 

оригинальной упаковке. Не подвергайте продукт 
сдавливанию или ударам во время 
транспортировки.

6. Установленный производителем срок службы 
изделия равен 5 годам при, условии, что изделие 
используется в строгом соответствии с 
настоящей инструкцией иприменимыми 
техническими стандартами.

Версия руководства пользователя: V1.3

Соответствие техническим регламентам:
ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная 
совместимость технических средств» 

Mi 2 температура мен ылғалдылықты 
бақылау құралының пайдаланушы 
нұсқаулығы 98

98

Арты

Жабыстыру аймағы

Қақпақты ашу

Артқы желдету саңылаулары
Ескерту:
Термогигрометрді орнату 
немесе пайдалану кезінде, 
желдету саңылауларын 
жаппаңыз.

Қолданар алдында осы нұсқаулықты мұқият оқып 
шығыңыз және болашақта анықтама үшін сақтап 
қойыңыз.

Өнімге шолу
Алды

Дисплей

Жоғарғы желдету саңылаулары

Ескерту:
Термогигрометрді орнату 
немесе пайдалану кезінде, 
желдету саңылауларын 
жаппаңыз.

Бауға арналған саңылау

Ескерту:
Бауға арналған саңылауды 
пайдалану үшін, алдымен 
термогигрометрдің артқы 
қақпағын алыңыз.

Аксессуар
Жабысқақ 
жапсырма

a. Орналастыру: термогигрометрді тікелей үстел 
және кітап сөресі сияқты жиһаз бетіне қойыңыз.

b. Жабысқақ 
жапсырманы 
пайдалану: 
термогигрометрдің 
артқы жағына 
жабыстыру үшін 
желімді жапсырманың 
бір жағынан қорғағыш 
пленканы алыңыз, 
содан кейін 
қабырғадағы қалаған 
жеріңізге жабыстыру 
үшін басқа жағындағы 
қорғағыш 
пленкаларды алыңыз.

Термогигрометрді келесі жолдармен пайдалануға 
және орнатуға болады:

Орнату
Батареяны орнату

Қақпақты термогигрометр 
қақпағын саңылауынан 
алып, CR2032 батареясын оң 
(+) полюсін жоғары қаратып, 
қақпақты орнына қойыңыз.

Ескерту: батарея қаптамада 
жүрмейді және оны бөлек 
сатып алу керек.

c. Ілу: термогигрометрдің артқы қақпағын 
шешіп, бауды саңылау арқылы мен ілгек 
айналасынан өткізіңіз. Артқы қақпақты қайта 
орнатып, термогигрометрді іліңіз.

Ескерту: бау қаптамада жүрмейді және оны 
бөлек сатып алу керек.

Температура

Жайлылық деңгейі таңбасы

Деректерді тасымалдау 
таңбасы
Температура бірлігі

Ылғалдылық
Батарея заряды төмен 
таңбасы

Дисплей сипаттамасы

Mi және Hu температурасы

30,1°C
33,2°C 33,5°C

31,6°C
29,2°C

Температура (°C) Ылғалдылық (%)

33,4
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Температура

°C

%

Ылғалдылық

термогигрометр Mi Bluetooth Gateway 
функциясын қолдайтын құрылғыларға 
ғана қосыла алады. Толық ақпарат алу 
үшін тұтынушыларды қолдау қызметіне 
хабарласыңыз.

Ескерту:

Термогигрометр қалыпты жұмыс істеген кезде 
артқы қақпақты алып тастаңыз және тоқ өткізгіш 
материалдың көмегімен батареяның үстіндегі екі 
түйісу нүктесін шамамен 5–8 секундқа қосыңыз. 
Термогигрометрді қайта іске қосқаннан кейін, 
зауыттық параметрлер қалпына келтіріледі және 
бұрын сақталған деректер жойылады.

Зауыттық параметрлерді 
қалпына келтіру

Желдеткіш саңылауларды сұйықтыққа 
батырмаңыз.
Термогигрометр жабысқақ жапсырмамен 
бекітілген болса, қабырғаға немесе 
термогигрометрге зақым келтірмеу үшін, 
сағатты қабырғадан күшпен тартып шешпеңіз.
Бұл термогигрометрді температурасы 0°C-тан 
төмен ортада қолдануға болмайды. Оны 
температурасы жоғары немесе ылғалдылығы 
жоғары қатаң ортадан алыс ұстаңыз.
Бұл термогигрометр салауатты өмір салтын 
жеңілдетуге арналған, бірақ ол өлшеу құралы 
ретінде қолданылмауы керек.

Сақтық шаралары

Күнделікті күтім және 
техникалық қызмет көрсету

Тазалау кезінде термогигрометрге су кіргізіп 
алмаңыз.
Термогигрометрдің беткі қабаты ластанса, 
бейтарап жуғыш затқа малынған дымқыл 
жұмсақ шүберекпен сүртіп алуға болады.

Нұсқаулықтағы таңбалар

19°C және 27°C 
аралығында

20% және 85% 
аралығында

20%-дан аз

85%-дан көп

27°C-тан 
жоғары

19°C-тан төмен

Mi Home/Xiaomi Home қолданбасымен байланыстыру

Бұл өнім Mi Home/Xiaomi Home қолданбасымен* 
жұмыс істейді. Құрылғыңызды Mi Home/Xiaomi 
Home қолданбасымен басқарыңыз.

Қолданбаны жүктеп алу және орнату үшін осы 
QR кодын сканерлеңіз. Егер қолданба әлдеқашан 
орнатылған болса, сіз қосылым параметрлері 
бетіне қайта бағытталасыз. Болмаса жүктеп алу 
және орнату үшін қолданбалар дүкенінен 
«Mi Home/Xiaomi Home» деп іздеңіз.

Смарт қосылым

Батарея зарядының төмендігі 
туралы хабарландыру

Батарея зарядының деңгейі 
төмен болған кезде, 
дисплейде осы таңба пайда 
болады. Батареяны 
ауыстырыңыз.

«Батарея заряды 
төмен» таңбасы

Температура

Ылғалдылық

Mi Home/Xiaomi Home қолданбасын ашып, 
жоғарғы оң жақ бұрыштағы «+» түймесін түртіңіз, 
содан кейін құрылғыны қосу үшін нұсқауларды 
орындаңыз.
* Қолданба Еуропада (Ресейден басқа) Xiaomi 
Home қолданбасы деп аталады. Құрылғыда 
көрсетілетін қолданба атауы әдепкі ретінде 
қабылдануы керек.

Басқа құрылғылармен қосылу

қолданба нұсқасы жаңартылған болуы 
мүмкін, қолданбаның ағымдағы 
нұсқасына негізделген нұсқауларды 
орындаңыз.

Ескерту:

Температура мен ылғалдылық өлшейтін 
термогигрометрдің Mi Home/Xiaomi Home 
қолданбасына қосылғанын тексеріңіз. 
Термогигрометрдің пайдаланушы интерфейсінің 
жоғарғы оң жақ бұрышындағы «     » түймесін 
басыңыз, содан кейін басқа смарт құрылғыларға 
қосылу үшін экрандағы нұсқауларды орындаңыз.

Ескерту: пайдаланушы нұсқаулығындағы өнім, 
қосалқы құралдар мен пайдаланушы 
интерфейсінің суреттері тек анықтамалық 
мақсатта берілген. Нақты өнім мен функциялар 
өнімнің кеңейтімдеріне байланысты өзгеруі 
мүмкін.

Аты: Mi 2 температура мен ылғалдылықты бақылау 
құралы
Модель: LYWSD03MMC
Материалдар: АБС және ПММА
Өлшемдері: 43 × 43 × 12,5 мм
Таза салмағы: 18 г
Жұмыс кернеуі: 2,5–3 В ТТ
Батарея түрі: CR2032 (өніммен бірге жүрмейді)
Сымсыз қосылу мүмкіндігі: Bluetooth 4.2 (төмен 
қуатты Bluetooth)
Жұмыс жиілігінің диапазоны: 2402 МГц–2480 МГц
Ең жоғары шығыс қуаты: 4,16 дБм
Температураны өлшеу ауқыты: 0°C–60°C
Температура ажыратымдылығы: 0,1°C
Ылғалдылықты өлшеу ауқымы: 0–99% СЫ
Ылғалдылық ажыратымдылығы: 1% СЫ

Техникалық сипаттамалар

Осылайша, Miaomiaoce Technology 
(Beijing) Co., Ltd. компаниясы 
LYWSD03MMC радио жабдығының 

Осы таңбамен белгіленген барлық 
өнімдер электрлік және электрондық 
жабдық қалдығы болып табылады (WEEE 
2012/19/EU директивасына сәйкес) және 

сұрыпталмаған тұрмыстық қалдықтармен 
араласпауы керек. Оның орнына өзіңіздің қалдық 
жабдығыңызды үкімет немесе жергілікті билік 
тағайындаған электрлік және электрондық жабдық 
қалдықтарын қайта өңдеуге арналған арнайы 
жинау орнына тапсыру арқылы адам денсаулығы 
мен ортаны қорғауыңыз керек. Дұрыс кәдеге 
жарату және қайта өңдеу қоршаған ортаға және 
адам денсаулығына ықтимал теріс салдарын 
алдын алуға көмектеседі. Осындай жинау 
орындарының орналасқан жері мен шарттары 
туралы қосымша ақпарат алу үшін орнатушыға 
немесе жергілікті билік органдарына 
хабарласыңыз.
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Техникалық регламенттерге сәйкестік
ТР ТС 020/2011 «Техникалық құралдардың 
электромагниттік үйлесімділігі»

ТР ЕАЭО 037/2016 «Электротехника және 
радиолектроника бұйымдарында қауіпті заттарды 
қолдануды шектеу туралы»
Сақтау температурасы: -20°C және 60°C аралығы
Сақтау ылғалдылығы: ≤80%
1. Өндірілген күні: Қаптамада көрсетілген
2. Өндіруші ел: Қытай
3. Импорттаушының толық ақпараты және 

сатудан кейінгі қызмет көрсету бөліміне 
хабарласу үшін ақпарат қаптамада көрсетілген.

Сату ережелері мен шарттары: Шектеусіз.
Өнім түпнұсқа қаптамада тасымалдануы тиіс. 
Тасымалдау кезінде өнімді қысуға немесе 
соққыға ұшыратпаңыз.
Егер өнім осы нұсқаулыққа және қолданылатын 
техникалық стандарттарға қатаң сәйкестікте 
пайдаланылса, өндіруші белгілеген өнімнің 
қызмет мерзімі 5 жыл.

4.
5.

6.

2014/53/EU директивасына сәикес келетінін 
мәлімдеиді. ЕО сәйкестік декларациясының 
толық мәтіні мына интернет мекенжайында 
қолжетімді: 
http://www.mi.com/global/service/support/decla
ration.html
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Fabricado para: Xiaomi Communications Co., Ltd. 
Fabricante: Miaomiaoce Technology (Beĳing) Co., Ltd. 
(Uma empresa do Ecossistema Mi)
Morada:  No. 1-Y1-06, 1F, Tower A, Innovation Building, 
No. 11 HEPINGLI East Street, Dongcheng District, 
Beĳing, China 
Para mais informações, consulte o site www.mi.com

Şu şirket için üretildi: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Üretici: Miaomiaoce Technology (Beĳing) Co., Ltd. 
(Mi Ekosisteminde yer alan şirketlerden biri)
Adres: No. 1-Y1-06, 1F, Tower A, Innovation Building, No. 
11 HEPINGLI East Street, Dongcheng District, Beĳing, 
China 
Daha fazla bilgi için lütfen www.mi.com'u ziyaret edin

Xiaomi Communications Co., Ltd. الجهة المصنَّع لها:

 www.mi.comلمزيد من المعلومات، الرجاء الانتقال إلى موقع

(إحدى شركات نظام Mi الشامل )
Miaomiaoce Technology (Beĳing) Co., Ltd.  :الجهة المصنّعة

 ,No. 1-Y1-06, 1F, Tower A, Innovation Buildingالعنواتلن: 
No. 11 HEPINGLI East Street, Dongcheng  

District, Beĳing, China 

Fabbricato per: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Fabbricato da: Miaomiaoce Technology (Beĳing) Co., Ltd. 
(un'azienda del Mi Ecosystem) 
Indirizzo:  No. 1-Y1-06, 1F, Tower A, Innovation Building, 
No. 11 HEPINGLI East Street, Dongcheng District, 
Beĳing, China 
Per ulteriori informazioni, visitare il sito www.mi.com

Fabriqué pour : Xiaomi Communications Co., Ltd.
Fabricant : Miaomiaoce Technology (Beĳing) Co., Ltd. 
(une société Mi Ecosystem)
Adresse : No. 1-Y1-06, 1F, Tower A, Innovation Building, 
No. 11 HEPINGLI East Street, Dongcheng District,Bei-
jing, China 
Pour plus d’informations, rendez-vous sur www.mi.com

Geproduceerd voor: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Geproduceerd door: Miaomiaoce Technology (Beĳing) 
Co., Ltd. (een Mi Ecosystem-bedrĳf) 
Adres: No. 1-Y1-06, 1F, Tower A, Innovation Building, No. 
11 HEPINGLI East Street, Dongcheng District, Beĳing, 
China 
Ga voor meer informatie naar www.mi.com

Adresse: No. 1-Y1-06, 1F, Tower A, Innovation Building, 
No. 11 HEPINGLI East Street, Dongcheng District, 
Beĳing, China 
Weitere Informationen finden Sie auf www.mi.com
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Arka

Yapışkan Alan

Kapak Açıklığı

Arka Havalandırma 
Delikleri

Not: 
Ölçüm cihazını kurarken 
veya kullanırken 
havalandırma deliklerini 
tıkamayın.

Ürünü kullanmadan önce bu kılavuzu dikkatlice okuyun 

ve ileride başvurmak üzere saklayın.

Ürüne Genel Bakış
Ön

Ekran

Üst Havalandırma 
Delikleri

Not: 
Ölçüm cihazını kurarken veya 
kullanırken havalandırma 
deliklerini tıkamayın.

Kordon Deliği

Not:
Kordon deliğini kullanmak için 
ilk olarak ölçüm cihazının arka 
kapağını sökün.

Aksesuar

Yapışkanlı Bant

Ölçüm cihazının kapak 
boşluğundan kapağı çıkarın ve 
CR2032 pili pozitif (+) tarafı 
yukarı bakacak şekilde 
yerleştirin, ardından kapağı 
tekrar takın.

a. Yerleştirme: Ölçüm cihazını doğrudan masa, kitap 
rafı gibi bir yere yerleştirin.

b. Yapışkanlı bandın 
kullanımı: Ölçüm 
cihazının arkasına 
yapıştırmak üzere 
yapışkan çıkartmanın 
koruma şeridinin bir 
tarafını sökün, ardından 
duvarda istenilen yere 
yapıştırmak için diğer 
koruma şeridini sökün.

Ölçüm cihazınızı aşağıdaki gibi kurup kullanabilirsiniz:

Kurulum

Pili Takma

Not: Pil dahil değildir ve 
ayrıca satılır.
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c. Asma: Ölçüm cihazının arkasını çıkarın, askı 
düğümünü delikten ve kancadan geçirin. Arka 
kapağı tekrar takın, ölçüm cihazını asın.

Not: Askı ipi dahil değildir ve ayrı satılır.

Sıcaklık

Konfor Seviyesi Sembolü

Veri Aktarım Sembolü

Sıcaklık Birimi

Nem

Düşük Pil Sembolü

Ekran Açıklaması

91 92

Sembol Talimatları

19 °C ila 27 °C 
arasında

%20 ila %85 
arasında

%20’den az

%85’ten fazla

27 °C’den fazla19 °C’den az

Bu ürün Mi Home/Xiaomi Home uygulaması* ile çalışır. 
Cihazınızı Mi Home/Xiaomi Home uygulamasıyla 
denetleyin.

QR kodunu tarayarak uygulamayı indirin ve yükleyin. 
Uygulama zaten yüklüyse bağlantı kurulum sayfasına 
yönlendirilirsiniz. Dilerseniz uygulamayı indirip 
yüklemek için uygulama mağazasında "Mi 
Home/Xiaomi Home" ifadesini arayın.

Mi Home/Xiaomi Home Uygulamasına Bağlanma

Akıllı Bağlantı

Düşük Pil Bildirimi

Pil düşük seviyedeyken ekranda 
bu sembol görüntülenir. Lütfen 
pili değiştirin.                

Düşük Pil Sembolü

Sıcaklık

Nem 

 Havalandırma deliklerini sıvıya batırmayın.
 Ölçüm cihazı yapışkan çıkartma ile duvara 
tu�urulduğunda ölçüm cihazını zorla duvardan 
ayırmaya çalışmayın, aksi takdirde duvar veya ölçüm 
cihazı hasar görebilir.
Bu ölçüm cihazı 0 °C’nin altındaki ortamlarda 
kullanıma uygun değildir. Lütfen yüksek sıcaklık veya 
yüksek nem olan zorlu ortamlardan uzak tutun.
Bu ölçüm cihazı sağlıklı bir yaşam tarzını 
kolaylaştırmak için tasarlanmıştır ancak bir ölçüm 
cihazı olarak kullanılmamalıdır.

Önlemler

Günlük Bakım

Ölçüm cihazını temizlerken cihaza su girmediğinden 
emin olun.
Ölçüm cihazının yüzeyi kirliyse nötr deterjan ve nemli 
yumuşak bezle silinebilir.
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Not: Kullanım kılavuzundaki ürün, aksesuar ve kullanıcı 
arayüzü çizimleri yalnızca referans amaçlı olarak 
sağlanmıştır. Ürün iyileştirmeleri nedeniyle asıl ürün ve 
işlevler farklılık gösterebilir.

Ad: Mi Sıcaklık ve Nem Ölçer 2

Model: LYWSD03MMC

Malzemeler: ABS ve PMMA

Boyutlar: 43 × 43 × 12,5 mm

Net Ağırlık: 18 g

Çalışma Voltajı: DC 2,5–3 V

Pil Türü: CR2032 (Birlikte gelmez)

Kablosuz Bağlantı: Bluetooth 4.2 Bluetooth Düşük 

Enerji

Frekans Aralığı: 2402 MHz–2480 MHz

Maksimum Çıkış Gücü: 4,16 dBm

Sıcaklık Ölçüm Aralığı: 0 °C–60 °C

Sıcaklık Çözünürlüğü: 0,1 °C

Nem Ölçüm Aralığı: %0–99 BN

Nem Çözünürlüğü: %1 BN

Teknik özellikler

İşbu belge ile Miaomiaoce Technology 
(Beĳing) Co., Ltd., radyo ekipmanı tipi  
LYWSD03MMC ürününün 2014/53/EU sayılı 

Direktife uygun olduğunu beyan etmektedir. AB 
uygunluk beyanının tam metnine şu adresten 
ulaşılabilir:  h�p://www.mi.com/global/service/sup-
port/declaration.html

Manufactured for: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Manufactured by: Miaomiaoce Technology (Beĳing) 
Co., Ltd. 
(a Mi Ecosystem company)
Address:  No. 1-Y1-06, 1F, Tower A, Innovation Building, 
No. 11 HEPINGLI East Street, Dongcheng District, 
Beĳing, China 
For further information, please go to www.mi.com

의뢰업체: Xiaomi Communications Co., Ltd.
제조업체:  Miaomiaoce Technology (Beijing) Co., Ltd. 
(Mi 생태계 기업)
주소:No. 1-Y1-06, 1F, Tower A, Innovation Building, 
No. 11 HEPINGLI East Street, Dongcheng District, 
Beĳing, China 

Изготовлено для: Xiaomi Communications Co., Ltd.

Изготовитель: Miaomiaoce Technology (Beijing) Co., Ltd. 

(компания Экосистемы Mi)

Адрес:No. 1-Y1-06, 1F, Tower A, Innovation Building, No. 
11 HEPINGLI East Street, Dongcheng District, Beĳing, 
China 
Чтобы получить дополнительную информацию, 

посетите сайт www.mi.com

Fabricado para: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Fabricado por: Miaomiaoce Technology (Beĳing) Co., Ltd. 
(una empresa Mi Ecosystem)
Dirección: No. 1-Y1-06, 1F, Tower A, Innovation Building, 
No. 11 HEPINGLI East Street, Dongcheng District, 
Beĳing, China 
Para obtener más información, visite www.mi.com

Hergestellt für: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Hersteller:  Miaomiaoce Technology (Beĳing) Co., Ltd. 
(ein Unternehmen von Mi Ecosystem)
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Bu sembolü taşıyan tüm ürünler, elektrikli ve 

elektronik ekipman atıklarıdır (2012/19/EU 

sayılı direkti�e WEEE olarak belirtilmiştir) ve 

bunların sınıflandırılmamış evsel atıklarla 

birlikte atılmaması gerekir. Bunun yerine ekipman 

atıklarınızı, elektrikli ve elektronik ekipman atıklarının 

geri dönüşümü için devlet veya yerel makamlar 

tarafından belirlenmiş bir toplama noktasına teslim 

ederek insan sağlığını ve çevreyi korumanız gerekir. 

Doğru imha ve geri dönüşüm, çevre ve insan sağlığı 

üzerindeki olası olumsuz sonuçları önlemeye yardımcı 

olur. Söz konusu toplama noktaları ve bu tür toplama 

noktalarının koşul ve şartları ile ilgili daha fazla bilgi için 

lütfen kurulumcuya veya yerel makamlara başvurun.

30.1℃
33.2℃ 33.5℃

31.6℃
29.2℃

Sıcaklık（℃） Nem（%）

33.4

48

Sıcaklık

℃

%

Nem

Ölçüm cihazı sadece Mi Bluetooth Ağ Geçidi 
işlevini destekleyen bu cihazlarla bağlanabilir. 
Ayrıntılı bilgiler için müşteri hizmeti ile iletişime 
geçin.

Not: 

Ölçüm cihazı normal çalışırken arka kapağı sökün, pilin 
üzerindeki iki temas noktasını bağlamak için iletken bir 
malzeme kullanın ve 5–8 saniye bekleyin. Ölçüm cihazı 
tekrar başlatıldığında fabrika ayarları geri yüklenir ve 
daha önce kaydedilen veriler silinir.

Fabrika Ayarlarını Geri Yükleme

9493

Mi Home/Xiaomi Home uygulamasını açın, sağ üs�eki 
"+" simgesine dokunun ve cihazınızı eklemeye yönelik 
istemleri izleyin.

* Uygulamanın Avrupa'daki (Rusya hariç) adı Xiaomi 
Home'dur. Cihazınızda görüntülenen uygulama adı 
varsayılan olarak kabul edilmelidir.

Farklı cihazlarla bağlantı kurma

Uygulamanın sürümü güncellenmiş olabilir. 
Lütfen mevcut uygulama sürümüne ilişkin 
talimatları uygulayın.  

Not: 

Sıcaklık ve nem ölçerin Mi Home/Xiaomi Home 
uygulamasına bağlandığından emin olun. Ölçüm 
cihazının kullanıcı arayüzünün sağ üst köşesindeki "    " 
simgesine dokunun, ardından diğer akıllı cihazlarla 
bağlamak için ekrandaki talimatları takip edin.

후면

접착 영역

커버 개구부

후면 통풍 구멍
안내: 
모니터를 설치하거나 
사용할 때 통풍 구멍을 
막지 마십시오.

28

제품 사용 전에 본 설명서를 자세히 읽고 적절하게 
보관하세요.

제품 소개
전면

디스플레이

상단 통풍 구멍

안내: 
모니터를 설치하거나 사용할 때 
통풍 구멍을 막지 마십시오.

랜야드 홀

안내: 
랜야드 홀을 사용하려면 
먼저 모니터의 뒷면 커버를 
제거하십시오.

액세서리
접착 스티커

모니터의 커버 개구부에서 
커버를 제거하고 CR2032 
배터리의 양극(+)이 위를 
향하도록 넣고 커버를 다시 
설치합니다.

a. 배치: 모니터를 테이블, 책장과 같은 가구 표면에 
직접 놓습니다.

b. 접착 스티커 사용: 
접착 스티커의 한 
쪽에서 릴리스 
라이너를 제거하여 
모니터 뒷면에 붙이고 
다른 쪽에서 릴리스 
라이너를 제거하여 
벽의 원하는 위치에 
붙입니다.

다음과 같은 방법으로 모니터를 사용하고 설치할 수 
있습니다:

설치
배터리 설치

안내: 배터리는 포함되어 
있지 않으며 별도로 
판매됩니다.
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c. 걸기: 모니터의 뒷면 커버를 제거하고 랜야드의 
고리를 구멍과 고리 사이에 걸고 당깁니다. 뒷면 
커버를 다시 설치한 다음 모니터를 걸어 놓습니다.

안내: 랜야드는 포함되어 있지 않으며 별도로 
판매됩니다.

온도

컴포트 레벨 기호

데이터 전송 기호
온도 단위
습도
배터리 부족 기호

디스플레이 설명
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기호 지침

QR코드를 스캔하여 Mi Home/Xiaomi  Home
을 다운로드 및 설치하고, 설치가 완료되면 기기 
연결 페이지로 이동하세요. 또는 앱스토어에서 ‘Mi 

Home/Xiaomi  Home’을 검색하여 Mi Home/Xiaomi  
Home 앱을 다운로드 및 설치할 수 있습니다.

이 제품은 Mi Home/Xiaomi  Home에 액세스되어 있기 
때문에 Mi Home/Xiaomi  Home 앱을 통해 제어할 수 
있습니다.

Mi Home/Xiaomi  Home 앱 연결

스마트 연결
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배터리 부족 알림

배터리가 부족하면 이 기호가 
디스플레이에 나타납니다. 
배터리를 교체하세요. 배터리 부족 기호

19℃ 미만 19℃에서 
27℃ 사이

20%에서 85% 
사이

20% 미만

85% 이상

27℃ 이상
온도

습도

Mi Home/Xiaomi  Home 앱을 열고 오른쪽 상단의 
‘+’를 탭한 다음, 알림에 따라 기기를 추가합니다. 

* 이 앱은 러시아를 제외한 유럽 지역에서 Xiaomi 
Home 앱으로 지칭합니다. 기기에 표시되는 앱 이름을 
기본 이름으로 간주합니다.

Mi Home/Xiaomi  Home 앱 버전이 
업데이트되어, 실제 사용법과 다를 수 있습니다. 
현재 앱 버전의 안내에 따라 사용해 주십시오. 

참고:  
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Mi 블루투스 온습도계2 사용자 

30.1℃
33.2℃ 33.5℃

31.6℃
29.2℃

온도（℃） 습도（%）

33.4
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온도
℃

%

습도

모니터는 Mi Bluetooth 게이트웨이 기능을 
지원하는 이러한 장치에만 연결할 수 있습니다. 
자세한 내용은 고객 서비스에 문의하십시오.

안내:  

모니터가 정상적으로 작동할 때 뒷면 커버를 제거하고 
전도성 물질을 사용하여 배터리 위의 두 접점을 약 
5~8초 동안 연결합니다. 모니터가 다시 시작되면 공장 
설정이 복원되고 이전에 저장된 데이터가 지워집니다.

공장 설정 복원
통풍 구멍을 액체에 담그지 마십시오.
벽이나 모니터가 손상되지 않도록 접착 스티커가 
부착된 상태에서 모니터를 무리하게 벽에서 분리하지 
마십시오.
이 모니터는 온도가 0℃ 미만인 환경에서 사용하기에 
적합하지 않습니다. 고온이나 습도가 높은 열악한 
환경에서 멀리 보관하십시오.
이 모니터는 건강한 생활 방식을 지원하도록 
설계되었지만 측정 도구로 사용해서는 안 됩니다.

주의사항

일상 유지 보수
모니터를 청소할 때 모니터에 물이 들어가지 않도록 
하십시오.
모니터의 표면이 더러워지면 물에 적신 부드러운 
천으로 중성 세제를 묻혀 닦아주면 됩니다.
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참고: 사용 설명서의 제품, 액세서리, 사용자 
인터페이스 등의 그림은 참고용입니다. 제품 업데이트 
및 업그레이드로 인해 실제 제품 및 회로도가 약간 
다를 수 있습니다. 실제 제품을 참조하십시오.

제품명: Mi 블루투스 온습도계2
제품 모델: LYWSD03MMC
재료: ABS 및 PMMA
크기: 43 × 43 × 12.5mm
제품 순 중량: 18g
작동 전압: DC 2.5~3V
배터리 유형: CR2032 (포함되지 않음)
무선연결: Bluetooth 4.2 Bluetooth 저에너지
주파수 범위: 2402MHz~2480MHz
최대 출력 파워: 4.16dBm
온도 측정 범위: 0℃~60℃
온도 해상도: 0.1℃
습도 측정 범위: 0~99% RH
습도 해상도: 1% RH

세부 사양

사용 설명서 버전: V1.3

Scatola

RACCOLTA DIFFERENZIATA 

PAP  21
Carta Carta Plastica

PAP  22 CPE 7
Manuale Borsa

Verifica le disposizioni del tuo Comune.
Separa le componenti e conferiscile in modo corre�o.

poiché la versione dell’app potrebbe essere 
stata aggiornata, seguire le istruzioni della 
versione dell’app corrente.

Nota : 

제품 관련 정보는 www.mi.com/kr/를 방문해 주시기 바랍니다

Mi Sıcaklık ve Nem Ölç

الجزء الخلفي

فتحات التهوية الخلفية

فتحة الغطاء

المنطقة اللاصقة

ملاحظة:

لا تسد فتحات 
التهوية عند تركيب أو 

استخدام الشاشة.

الملحقات

الملصق اللاصق

قم بإزالة الغطاء من فتحة غطاءالشاشة، 
وضع بطارية نوع CR2032 بحيث يكون 

القطب (+) مواجهاً للأعلى، ثم ركب 
الغطاء من جديد.

.a الوضع: ضع الشاشة مباشرة على سطح الأثاث مثل طاولة أو رف
كتب.

.b استخدام الملصق اللاصق: قم
بإزالة شريط الحماية اللاصق عن 
أحد جانبي الملصق والصقه على 

الجزء الخلفي من الشاشة، ثم 
قم بإزالة شريط الحماية اللاصق 

من الجانب الآخر والصقه في 
المكان المطلوب على الجدار.

يمكنك استخدام وتركيب الشاشة الخاصة بك بالطرق التالية:

تيبثتلا

تركيب البطارية

ملاحظة: البطارية غير مشمولة وتباع 
منفصلة.
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اقرأ هذا الدليل بعناية قبل الاستخدام واحتفظ به للرجوع إليه مستقبلاً.

جتنملا لوح ةماع ةرظن

الجانب الأمامي

الشاشة

ملاحظة:

لا تسد فتحات التهوية عند 
تركيب أو استخدام الشاشة.

فجوة شريط التعليق

فتحات التهوية العلوية

ملاحظة:

لاستخدام فجوة شريط 
التعليق، قم بإزالة الغطاء 

الخلفي للشاشة أولاً.

.c التعليق: قم بإزالة الغطاء الخلفي للشاشة وقم بتمرير حلقة الشريط
اللاصق من خلال الفجوة وحول الخطاف.  أعد تركيب الغطاء الخلفي 

من جديد ثم علق الشاشة.

ملاحظة: شريط التعليق غير مشمول ويباع منفصلاً.

تعليمات الرموز

درجة الحرارة

رمز المستوى المريح

رمز نقل البيانات
وحدة درجة الحرارة

الرطوبة
رمز البطارية منخفضة

ضرعلا ةشاش فصو

بين 19 درجة مئوية و 
27 درجة مئوية

بين 20% و %85

أقل من %20

أكثر من %85

أقل من 19
درجة مئوية

أكثر من 27 درجة 
مئوية

يعمل هذا المنتج مع تطبيق Mi Home/Xiaomi Home*. تحكم في 
.Mi Home/Xiaomi Home جهازك من خلال تطبيق

امسح كود QR ضوئياً لتنزيل التطبيق وتثبيته. سيتم توجيهك إلى صفحة 
Mi" إعداد الاتصال في حال كان التطبيق مثبتاً بالفعل. أو ابحث عن

Home/Xiaomi Home" في متجر التطبيقات لتنزيله وتثبيته.

Mi Home/Xiaomi Home الاتصال بتطبيق

يكذلا لاصتلاا
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إشعار البطارية منخفضة

عندما يكون مستوى البطارية منخفضاً للغاية، 
يظهر هذا الرمز على الشاشة. يرجى استبدال 

البطارية. رمز البطارية منخفضة

الرطوبة 

درجة الحرارة

افتح تطبيق Mi Home/Xiaomi Home، واضغط على "+" في أعلى 
الجانب الأيمن، ثم اتبع المطالبات لإضافة جهازك.

* تتم الإشارة إلى التطبيق باسم تطبيق Xiaomi Home في أوروبا (عدا 
روسيا). وينبغي التعامل مع اسم التطبيق الذي يظهر على جهازك على أنه 

افتراضي.

قم بإزالة الغطاء الخلفي عندما تكون الشاشة تعمل بشكل طبيعي، 
واستخدام مادة موصلة لتوصيل نقطتي التوصيل فوق البطارية لمدة 

5-8 ثوانٍ تقريباً. عند إعادة تشغيل الشاشة، يتم استعادة إعدادات ضبط 
المصنع ومسح البيانات المحفوظة سابقاً.

عنصملا تادادعإ ةداعتسا

احرص على عدم دخول الماء إلى الشاشة عند تنظيفها.

عندما يكون سطح الشاشة متسخاً، يمكن تنظيفها بمسحها بقطعة قماش 
ناعمة رطبة مع القليل من منظف محايد.
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الاتصال بأجهزة أخرى

تأكد من أن جهاز قياس درجة الحرارة ونسبة الرطوبة الخاص بك متصل 
مع تطبيق Mi Home/Xiaomi Home. انقر "   " على الزاوية العلوية 

اليمنى من واجهة المستخدم الشاشة، ثم اتبع التعليمات على الشاشة 
للاتصال بأجهزة ذكية أخرى.

ربما قد تم تحديث إصدار التطبيق، الرجاء اتباع التعليمات  ملاحظة: 
استناداً إلى إصدار التطبيق الحالي.

لا تغمر فتحات التهوية في أي سائل.
لا تقم بإزالة الشاشة عن الجدار بالقوة لأنها مثبتة بالملصق اللاصق، 

وذلك لتجنب تعرض الجدار أو الشاشة للضرر.
هذه الشاشة غير مناسبة للاستخدام في بيئات ذات درجات حرارة ما 

دون 0 درجة مئوية. يرجى الحفاظ عليها بعيداً عن البيئات القاسية 
بدرجات حرارة مرتفعة أو رطوبة مرتفعة.

هذه الشاشة مصممة لتسهيل تمط الحياة الصحي، ولكن لا ينبغي 
استخدامها كأداة قياس.

التدابير الوقائية

Mi الاسم: جهاز قياس درجة الحرارة ونسبة الرطوبة 2 من

LYWSD03MMC :الطراز

PMMA و ABS :المواد

الأبعاد: 43 × 43 × 12.5 ملم

الوزن الصافي: 18 غم

جهدالتشغيل: تيار مستمر 2.5–3 فولت

نوع البطارية: CR2032 (غير مشمولة)

الاتصال اللاسلكي: بلوتوث 4.2 بلوتوث منخفض الطاقة

نطاق التردد: 2402–2480 ميجاهرتز

الحد الأقصى لطاقة الخرج: 4.16 ديسيبل مللي واط

نطاق قياس درجة الحرارة: 0 درجة مئوية إلى 60 درجة مئوية

الدقة الخاصة بدرجة الحرارة: 0.1 درجة مئوية

نطاق قياس الرطوبة: 0–99% رطوبة نسبية

الدقة الخاصة بالرطوبة: 1% رطوبة نسبية

تافصاوملا
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ملاحظة: الرسوم التوضيحية للمنتج والملحقات وواجهة المستخدم في 
دليل المستخدم يتم توفيرها كمرجع فقط. وقد يختلف المنتج والوظائف 

الفعلية بسبب إدخال تحسينات على المنتج.

إصدار دليل المستخدم: الإصدار 1.3
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يمكن أن تتصل الشاشة فقط مع هذه الأجهزة التي تدعم  ملاحظة: 
وظيفة بوابة بلوتوث Mi. يرجى الاتصال بخدمة العملاء 

لمعلومات مفصلة.

العناية والصيانة اليومية
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